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H angversenyek  
a  M átyás-tem p lom ban

Az idei Tavaszi Fesztivál k e re ­
tében  a litu rg ikus zeneirodalom  
négy rem ekm űve hangzo tt el a  
M átyás tem plom ban. A- m árcius 
24-i hangverseny , m elyen az I f ­
jú  Z enebarátok K özponti Kórusa  
éneke lt U grin Gábor vezényleté­
vel. képviselte  ezen belül a  ben ­
sőségesebb sz fé rá t a m űvek je l­
lege és az előadói koncepció te ­
k in te téb en  egyarán t. S tra v in sky  
1948-ban ír t  M tsé-je a szerző 
szándéka sze rin t k ife jezetten  
tem plom i e lőadásra  és nem  hang ­
versenycé lra  készült. H angvéte lé t 
a  régies, középkorra  u taló  s tílu s ­
elem ek sa já to san  húszadik  száza­
di. egyéni fe lhasználása  h a tá ro z ­
za meg, ugyanakkor lem ond 
m in d en fa jta  külsődleges hatás- 
ke ltésrő l. m ég a szöveg egyes 
m ozzanata inak  hagyom ányos
hangfestő  m egjelen ítésérő l is. A 
zene m égis m eg ragad ja  és k ife ­
jezi a m ondanivaló  lényegét, 
ak árcsak  az est m ásik szám ában , 
a reneszánsz kóruspolifón ia  leg­
nagyobb k lasszikusa: Palestrina  
„De Beata V irg in e” m iséjében.

A fia ta l am atő rökbő l álló  ének ­
k a r  szép. k iegyen líte tt hangzása. 
..p rofi” színvonala. különböző 
stílu sokban  já r ta s  előadói k u ltú ­
rá ja  m indenekelő tt U grin  G ábor 
k ivá ló  m űvészi-nevelői m u n k á já ­
nak  az eredm énye. A S trav in skv - 
m ű b en  Csordás Klára,y L u k in  
M árta, K á llay  Gábor és Bátor 
Tam ás  szólózott. közrem űködtek  a 
F ilharm ónia i Társaság Z enekará ­
n a k  fúvósai.

M ajd  három  egym ást követő 
estén  két m agyar  m ű szólalt m eg: 
L isz t K oronázási m isé - je és K o­
dá ly  B udavári Te D eutn-a. Ü nne­
pi alkalom  h ív ta  é le tre  m in d k e t­
tő t. szerzőik — term észetesen  
m ás-m ás m ódon — a hagyom á­
nyok és a nem zeti hang eg.gvéöt- 
vözésére tö rek ed tek  kom poztcíóik- 
ban . É rdem es m egem líteni, hogy 
m in d k é t m ű ősbem uta tó ja  ugyan ­
it t, a  M átyás-tem plom ban  volt, 
csaknem  félévszázadnyi kü lönb­
séggel. Ezek együttes m ű so rra  t ű ­
zése teh á t va lóban  ünnepi ese­
m ény t je len te tt, külsőségeiben és 
ta r ta lm á b a n  eg y arán t m éltón re p ­
rez e n tá lta  hazánk  zenem űvésze­
té t a  fesztivá l nem zetközi közön­
sége előtt. (A hangversenyek  egy­
ben századunk  k é t k lasszikus 
m es te re : a  száz éve szü le te tt Igor 
S trav in szky  és K odály  Z oltán  em ­
léke  e lő tt is tisztelegtek.)

A nagy lé tszám ú előadóegyü ttes­
ből a Sanszon  Ferenc-vázé t te M a­
gyar Rádió és T elevízió  É n ekka ­
ra  ism ét rem ekelt. A szóló k v a r­
te t t  igényes szó lam ait sz ínvona la ­
san  éneke lte  K incses V eronika. 
Takács Tam ara. M olnár A ndrás  
és Só lyom -N agy Sándor. O rgonán 
E lekes Zsuzsanna  iá tszo tt: közre­
m ű ködö tt a  M Á V  Szim fo n iku s  
Z enekar. Az e lőadást Lukács  
E rvin  vezényelte.

—  k  —

V ojn ich  Iv án : Z uhatag
A szerző k iadása

Ügy érzem , e k isregénnyel k i­
tű n ő  á lla tregénye ink  so ra  m éltán  
fog gyarapodni. Szem betűnő é r ­
ték jegyeket h o rd : izgalm as, o lvas­
m ányos és sehol nem  bőbeszédű. 
E lragadó  b á jja l m u ta tja  az á lla t 
ösztönvilágát, am elv bárm enny ire  
ism erősnek  tű n h e t is az em ber
szám ára  — egv félvér fa rk a sk u ­
ty á ró l lévén szó — mégis sokszor 
m eglepő, m egdöbbentő. író i ry - 
t in ra  vall — b á r  első regénv! — 
hogv tud m érték e t ta rtan i, s nem 
a k a r ja  em ber-m inőségűvé. em be­
r i  a tm o sz fé rá jáv á  ..em elni”, vagy­
is inkább  e rő lte tn i az á lla t ren d ­
k ívü li tu la jdonságait. A szerző 
lá th a tó an  sokat ta n u lt F ekete  
Is tván tó l. ■ és ez előnvére válik. 
N em  a k a r  m agvarázn i, éngedi 
fo lyn i az  esem ényeket. I t t  ez va­
lódi erény. Jó  hangvéte lű , m o­
dern  írás ez. a h á tté rb en  felvá­
zolja  a  tá rsada lm i á ta lak u lá s  ké­
pe it is. a falu  életének m egvál­
tozását. N velve tiszta, m agyaros. 
F ekete  István  b izonnval uavan- 
úvv s ik e rt k ívánna  a Zuhataanak  
ahogy mi m agunk : várva  Vo.i- 
n ich Iván  ú jab b  írásait.

(Á könyv m egrendelhető  a 
szerző c ím é n :

B udapest; I l i i  O rm ánság  u.
4 a.)

Olvastam a Fiorettit
és be le fe led kez tem  világába, m a jd  fe locsúdtam , de n em  úgy m in t  
m áskor. Ha le teszek  egy könyve t, a k ö n yv  világából hazajövök a m a ­
gam  világába, és ez m egnyugta tó . A m ik o r  azonban a F iorettit csu ­
kom  be, m in th a  „a jó  n e k ü n k  it t le n n ü n k ” tanyája , az a tyai ház, az 
o tthon  a jta ja  zárulna be m ögö ttem  — és m egriadok. A z o tthoné, m e ­
lye t tágas, virágos kert vesz körül, és én  ebből záratom  k i m agam  
egy szűk, „ ke llem es-ke llem e tlen '’ akvarium világba . Szom orúság fog  
el, levegőért kapkodok, és fo jtoga t a sírás.

M iért ke ll n ekem  ebben  az önkiszolgáló, sovány vigaszú  m ásv ilág ­
ban élnem , és nem  az is ten szere te t világában, ahol m inden  m ásképp  
van, ahol m in d en  norm ális, ahol az Is ten  és az em bertes tvér  szere lm é­
től ih le te tt kicsiség a nagyság, a szegénység az igazi gazdagság, a szo l­
gálat a va lódi szabadság.

K i zár ki onnan engem ?
S en k i sem . C sakis én zárom  k i m agam at. Nosza, fo rd u lj v issza! A  

kapu  n y itva  van. Tégy  m eg  m inden t, hogy beju thass a szűk  kapun. 
A dd  oda, am id van: törpe nagyságodat, harccal szerzett, fé le lem m el 
őrzö tt helyezésedet, bekeríthe tő  és nyug ta lan ító  gazdagságodat, kétes  
uralm adat, s tiéd  a G yőzelem , a Gazdagság, a Szabadság, m ert tiéd a 
Szere te t.

„Sem m it a m agatokéból vissza ne tartsa tok, hogy: egészen befogad­
jon  titeke t, a k i m agát egészen á tad ja  n e k te k .” (A ssisi‘ S zen t Ferenc)

O lvastam  és boldog vo ltam , fe locsúd tam  és e lkesered tem , — és m ost 
R E M É N Y  K ED EK.

Ján o s László

*

U j tem plom  épül 
a Bódva partján

A Bqdva folyócska h íd ján  á ll­
va lói esik  nagyokat szippan tan i 
a  tisz ta  tavasz  illa tú  levegőből, 
nézelődni a tö rtén e lm i em lékek ­
ben gazdag, bará tságos nagyköz­
ségben. Edelénvben. Egyik leg­
szebb lá tványossága a  ha ta lm as 
C oburg-kastély . E nnek  az épü le t- 
együ ttesnek  a szom szédságában 
em elkedik  az Ifjú ság i Ház, am ely 
különleges fo rm ájáv a l hív.ia fel 
m agára  a  figyelm et. M ost a köz­
ség közpon tiéban  ú iab b  figyelem ­
re m éltó  éo ítm ény  készül. A ké- 
kesszürke köböl é p ü lt fa lak  egy­
re m agasabb ra  kúsznak, s m ár a 
te tő  is a  helyére  kerü lt. Űi tem p ­
lom épü l az ősi településen, s a 
te rvek  m egvalósításává I a iá rás  
egyik e lism ert m esteré t. Fazekas 
Miklósi; b ízták  meg.

— M unkájá t iól ism erik  a já ­
rá sb an  m indenfelé . Szám os csa­
ládnak  ép íte tt boldogságot nvú.itó 
h a jlék o t..' H ogyan kezdődött a 
tem plom  építése?

— Négy évvel ezelő tt kerestek  
meg, hogy e lvá lla ln ám -e  a tem p ­
lom  m egépítését — ú jságo lta  F a­
zekas M iklós. M egm ondom  őszin­
tén. nagyon m egörü ltem  az 
a já n la tn a k  és m egtisz te lte tésnek  
vettem , hogv ilven m u n k á t b íznak 
rám . Az em ber é letében naavon 
ritk án  adódik  a r ra  lehetőség, 
hogy o lyat a lko tha t, am ely re  fe l­
néz az u tókor, p  am ely  esetleg 
évszázadokig  h ird e ti az em ber 
alkotó  ere ié t. Eg,v tem plom  m eg­
építése  egészen más, m in t e sy  
lakóházé. Azt hiszem , kőm ű '/es­
ni esteri pá lyafu tásom  legszebb 
m unkája  ez. Szám om ra a tem p ­
lom ép ítése  az a lko tás nagy le ­
hetősége. A kékesszürke  rak aca - 
szendi kő egym agában  is szép. de 
a  m egm unkálásnál csak a szak ­
av a to tt kezeknek engedelm eske­
dik.

Fazekas M iklós m e lle tt k iem el­
k ed e tt m unkab rigád  iának  két 
tagja. Novak János és Sári János, 
de  az egész ko llek tíva  íegiobb tu ­
dásáva l és' szorgalm ával iá ru tt 
hozzá, hogv a tem plom  falai m i­
előbb á tlian ak .

Az ép ítkezést R akaczkv M i­
hály edelényi oaróchus irá n y íto t­
ta  és irán y ítja , de az anvaebe- 
szerZést és a tá rsada lm i m unkák  
m egszervezését is ő végezte, i l ­

le tve végzi. E lm ondta, m ié rt vált 
szükségessé a tem plom  építése, 
m elyhez a  segéderő t a h ívek biz­
to s ítják : — K özségünkben az 
u tóbbi években em elkedett a gö­
rögkato likus h ívek szám a, am i 
annak  eredm énye, hogy a kö rnye­
ző kisebb te lepülésekrő l nagyon 
sokan beköltöztek Edelénvbe. 
M ár évekkel eze lő tt fe lm erü lt a 
gondolat, hogy fe lép ítjük  a  tem p ­
lom ot. h iszen a kápo lnánk  igen 
kicsiny. Az éoitm énv. igényes k i­
v ite le  m ia tt, nagvon költséges. A 
h ívek anyagi á ldoza tuk  m elle tt 
igen sok hasznos m u n k á t végez­
tek. C sak így tud ju k  Isten  d i­
csőségére m egépíten i a tem p lo ­
mot.

Az új tem plom ot Török Ferenc 
egyetem i ad ju n k tu s tervezte, a 
bizánci stílu sn ak  egy m odern i­
zált vá ltuzatában . É rdekes, a  te ­
tőszerkezete is. ragasz to tt tech ­
nológiával készült. De beszéljen 
az ép ü le trő l a  tervezőm érnök:

— Az edelényi tem plom  a lap ­
ra jz i e lrendezésénél az  a lap fo r­
m a egy hatszög, olyan szerkezeti 
m egoldással, am ely  lehetőséget 
n y ú jto tt cen trá lis  fo rm a tovább ­
ié  ilesztésére. M egvilág ítását a  tér 
felü lrő l kao ia . k ihasználva  a m ai 
szerkezetek  ad ta  lehetőségeket, 
am elyek segítségével nem csak ol­
da lró l (kupola), hanem  az üveg­
tetőn is b e ju th a t a fény. Így a 
kupola legfelső p o n tián  nem  a 
P an to k rá to s fes te tt képe. hanem  
m aga az ..Ég tek in t” a tem plom ­
térbe. Az edelénvi tem plom  ép í­
tésénél a lka lm azo tt rakacaszendi 
kő és a  ía lazási mód — nyerses- 
sésével. súlyosságával, k isosztású  
ny ílászáró -szerkezeteivel, a  tö r­
ténetiséget k ív án ia  hangsúlyozni. 
A harang láb , torony he lve tt h a ­
ra n g fa la t ép íte ttü n k , orosz o rto ­
dox tem plom ok p é ld á ié ra  készült. 
Igyekszem  a belső berendezéseket 
is a  történelm i- hagyom ányok 
form ai á tírá sáv a l m egtervezni.

A két haran g  m ár elkészült, 
egyelőre a kis k áp o lnánkban  vár- 
ia. hogy a helyére  k erü ljön  és 
h irdesse az Ü r dicsőségét — 
jnond ia  R akaczkv M ihály. Sze­
re tn én k  ebben az évben  fölszen- 
te in i a tem plom ot.

Nagy János

Az utolsó hely
A zt m ondja  a m i U runk: ...... ü lj az utolsó helyre!” Ki ne tudná,

hogy az utolsó hely  m ennyi há tránnyal jár. O nnan n em  lehet m in ­
d en t látni, am i „ott fö n n ” történ ik . A k itü n te tő  tiszte le tbő l és figyel­
m ességből — gondoljuk  —. am it az első h e lyek  vendégeinek m egad­
nak, az utolsó székeken  ü lőknek  csak a szegényes maradéle ju t  M á­
sodrendű vendégnek tartja  m in d en k i a le jjebb  ülőket. Még a fe lszo l­
gáló szem élyze t is é lénk  és észrevehető  m egkü lönbözte tést tesz a 
„felsők” és az „alsók” között.

Hát igen! A z utolsó h e lynek  valóban m egvannak a maga ..hátrá­
n ya i”. De gondo ltunk  m ár arra hogy ezeket m en n y ire  k iegyen líti egy 
nagy előnyük?  A z utolsó hely  ugyanis, szokás szerint, a legtöbb eset­
ben a mi U runk közelében van! A z em berek  ugyanis igen gyakran  
ezt a helye t ..b iz to sítják” számára. Nem  is besté ire  arról, hogy ö 
maga is m indig  ezt a helyet választotta  és választja ma Is.

A z utolsó helyen, az utolsók között érzed m agad’’ Ne búsu lj! Az 
utolsó helyen m indig  Jézus közelében vagy! Boldog az az em ber  
a ki nem  átall az utolsó helyért küzdeni Boldog az az em ber, ak inek  
szabad Jézus M elléit a helyét Megválasztania..

P. de L iiv tijne (Ford, Dolmány Vendel)

Biblialiiállílás Kecskeméten
..A b ib lia fo rd ítás nehéz m unka. 

A m agyar fo rd ítá s t ió. tisz ta  és 
érte lm es m agyar nyelven kell. í r ­
ni. M int a nagy n ém et re fo r­
m á to r m o ndo tta : M inden szót 
a ran y m érleg re  kell tenn i s hetek , 
hónapok  fá rad tság á t sem  kell 
k ím élni egv-egv m egfelelő 'szó  
m egkeresésére. É ber érzékkel és 
figyelem m el kell k ísérn i a m a­
gvar nép  élő beszédét, hogv fo r­
d ítás an n á l közelebb ju thasson  a  
legegyszerűbb em b e r szívéhez is. 
Á lta lában  e lm o n d h atju k  a  re fo r­
m á to rra l. hogy a fo rd ításhoz ’hű. 
kegyes. szorgalm as. istenfélő, 
tanu lt, keresztyén i és tapasz ta lt 
sz ív re  van szükség’.” — M indez 
abban  a Kénes Szent B ibliában 
o lvasható , m ely K áro li' G áspár 
fo rd ításában . G ustave Dóré ké­
néivé], R avasz László dunam ellé- 
ki re fo rm átu s püspök előszavá­
val jelent meg — s lá th a tó  volt a 
kecskem éti R eform átus E gyház- 
község kön y v tá rán ak  asz ta lán , az 
itt rendezett b ib iiak iá llítás  egyik 
tek in té lyes d a ra b ja k é n t: k é t szép 
kidolgozású fedő lap ján  két angyal 
ta r t ia  a D ekalógus kő táb lá it, kö ­
rü lö tte  az evangélisták  je lképe i­
vel.

A k iá llítás  legértékesebb  d a ­
rab ja i a legrégibbek, a  16—17. 
század nagy re fo rm áto ra in ak  — 
H eltai G ásp árn ak  kolozsvári k i­
adású  (1561), Erdősi Sy lvester 
Jánosnak  S árvár-Ű isz ige t-i (1541) 
— fo rd ításai, s az első te ljes  fo r­
d ítás. K áro li G áspár vizsolvi B ib­
liá ja  (1590), am ipek  hasonm ás 
k iad ásá t is b em u ta tták , hogy a 
k iá llítá s  lá toga tó ja  belelapozhas­
son. A K áro li-B ib lia  e szavakkal 
a iá n iia  va lam enny iünknek  Isten 
k iny ila tkozta tó  szavá t: ..Tekin­
tetes es N agvsaaos W raknac. vi- 
tezlö nem es néoeknec. Isten félő 
kösségnec. Es az Isten  házában

m unkálkodó. P red ica to roknac . k íc  
egész M agvar országban és É r­
délben  .vadnac.”

S ahugv az első m agyar nvelvü 
b ib liafo rd ítás a ján lja , an n ak  
szellem ében rendezték  a k iá l­
lítás t is, ahol nem csak a re fo r­
m átus fo rd ításokat ism erhe ttük  
meg. hanem  a  kato likus k iadású - 
ak ró l — K álditó l n ap ja in k ig  — 
is keresztm etszetű t k ap h a ttu n k , 
ső t a ford ítások  alap  iául szolgá­
ló la tin , görög és héb er nyelvű 
Szén lírásokkal is ta lá lkozha ttunk . 
Ez u tóbbi anvagban  ta lán  a leg­
érdekesebb  egv A m sterdam ban , 
1636-ban k iado tt gö rög -héber-la ­
tin nyelvű Ú jszövetség. S helyet 
kap tak  itt az Idegen nyelvekre 
fo rd íto tt Szen tírások : L u theré  
(S tu ttgart), s a  m odern  m egol­
dású  — ugyancsak s tu ttg a rti  — 
Fotobibel (1964): s m ég ebben az 
anvagban  is rendk ívü l értékes k i­
adások: S zen tpé te rvárró l (1861) 
görög-ó-orosz nyelvű Szentírás. s 
m elle tte  k ínaiu l, csehül, szlová­
kul. angolul, hollandul unciá­
ul. japánu l, m o k sa -m o rd 'in  nyel­
ven m egjelen t fo rdítások.

A kecskem éti R efo rm átus Eav- 
ház.közsée B ib liak iá llítása  a lá to ­
gatóban felidézte  az t az évszáza­
dos tö rekvést, hogy világszerte  
m iiven erőfeszítéseket te ttek  az 
egyházak Isten  szavának  közve­
títéséért. s m iközben fá ra d h a ta t­
lanu l fo rd íto tták  a K önyvek 
K önyvét, népük k u ltú rá ié t is ép í­
te tték . ak á r anvanve lvé t csiszol­
va. a k á r a  könyvnyom tatás tö r té ­
ne té t tekin tve, hacsak  közvetle­
nebb. szűkebb  h a tása it tek in tjü k . 
•— Csak egy valam i „h iányzo tt” 
ezen a k iállításon ; am i azonban a 
jövő fe ladata . Egv p ro te s tán s -k a ­
tolikus m agyar nyelvű  ökum en i­
kus sz e n tírá s fo rd ílá s .. .

G. Gy.

Uj tavaszi fények
Ü j s z in t  és d a lt fa lcaszt -■ 

a z  i f j ú h ú s v é t i  f é n y  
é b re d é s  s za v a  cseng  
e lv é r z e t t  te g n a p o k  h e lyé n .

Remény'temette el 
a megfakult színeket\  
és minden zúgó jajt 
egy halk sóhajjal felejtett.

Szép ifjú új színek, 
szép ifjú új dallamok  
nem kísértek engem 
többé korhadt avarok.

Ü j v á g y a k  s z ü le tn e k  
m in t  lá g y  to m p a k é k  opá l 
g o n d o la t-v ilá g a  
rá s im u l a z  E le t h a jn a lá n .

J. Székely M agda

Az erkölcsi
ö tv e n  éve h a lt m eg századunk  

egyik legrangosabb  m agyar fró ia 
és k ritik u sa , A m b ru s  ,Z o ltán . 
Irodalm i és színházi b írá la ta i az 
arányosság , a m érték  példái vol­
tak  a m aga ko ráb an : regényei­
ben s novellá iban  pedig a m űvé­
szi árnyaltság , az erud íció  m el­
le tt az em beri becsületességnek 
és az erkölcsi ta r tá sn a k  egvik k i­
vételes szószólóba volt.

A m ú lt század végén induló  
írónem zedék sokoldalú kéDviselői 
közül az ő m unkássága  fogta át 
az élet és a m űvészi valóság leg­
szélesebb ívé t Az effiber le lte ­
m ére és m orális m ag a ta rtá sá ra  
vonatkozó m egfigyelései. ítéletei 
m áig érvényesek , m ég h a  a tá r ­
sadalm i cs gazdasági viszo­
nyok m egváltoztak  is az idők 
folyam án. R egényeiben, novellá i­
ban rá ro n ta ‘ott az akkori tá rsa ­
dalom  h ibáira , to rzu lása ira  és

tartás írója
m egsejtette, hogv bizonvos je len ­
ségek egv új világ k ia lak u lásá t 
teszik szükségessé. R egényeiben 
(M idás 'k irá ly . Solus eris) kü lö ­
nösen időszerű az a fölism erés, 
am ellyel az anvagi előnyökért 
m inden  em bertelenségre, a lja s ­
ság ra  vetem edőket b írá lja : tö b ­
ben. akik k izárólag  az anvagi 
jó lé tre  tö rekedtek , az író m egfo­
galm azásában  ..gazte ttet" követ­
tek el, m e rt m orális ta rtásu k h o z  
váltak  hű tlenhé.

Ö rvendetes, hogv e k itűnő  — s 
kissé e lfe ledett — (ró é le tm űvé­
ből egyre több k iádás jelenik 
meg. Legutóbb a k isregényeket és 
e lbeszéléseket ta rta lm azó  A ava- 
nú  című kötet, am elv az író uno­
kája . Fallenbüchi Zoltán gondo­
zó sóban é« válogatása a lap ján  lá ­
tott. napvilágo t. (Szépirodalm i K i­
adó, 1981.)

P uszta  Sándor Szeghalm i


